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BILIUB IHTEPHAILIIOHAJI3AILIIL BAJTIOTU HA PO3BUTOK
BIBHECY

Anomauisn. Ilionpuemcmea 3 8ucoKum pisHem IHMepHAYIOHANI3AYTl MAIOMb 3HAYHUL
BNJIUE HA PO3BUMOK HAYIOHAIbHUX EKOHOMIK ma iXHI0 inmezpayiio y cimogy eKOHOMIYHY
cucmemy. Iliokpecneno, wo iHmepHayionanizayis 6anomu 04ae 3M02y eKCHopmepam
SMEHUWUMU KYPCOBI PU3UKU, OCOOIUBO BIOHOCHO MOBAPIE NAAMENCI 3a AKUMU 30IUCHIOIOMbCS
3HAUHO Ni3HIWe 3amMo8leHHs. B cmammi Oocniodxceno meopemuyHi acnekmu npoyecia
IHmepHayionanizayis. 6anomuy, a mMaxKoX#C GU3HAYEHO IXHIll 6NIU8 HA pPO36UMOK OI3HeC).
Bcmanosneno, wo meHwi mpaumcaxkyitini eumpamu npusoosimes 00 WUPOKOI Npakmuxu
8I0MOBU BI0 HAYIOHANLHOI BANIOMU HA KOPUCMb THO3eMHOI Npu 30iUCHEHHI MINCHAPOOHUX
PO3PAXYHKIE.

Knrouosi cnoea: 6iznec, excnopmep, inmeprayionanizayis eauomu, niONPUEMCMEO,

«MOpe08i MOYKUY, 8ANIOMHE PAKMYPYEAHHS.

Annotation. The enterprises with high level of internationalization have a significant
impact on the development of national economies and their integration into the world
economic system. The paper emphasized that currency internationalization allows exporters
to reduce exchange rate risks, particularly in respect of goods for which payment is made
much later. In the paper, the theoretical aspects of currency internationalization are
summarized, and also their impact on the business. It is argued that lower transaction costs
lead to wide rejection of the practice of national currency using in international payments.

Keywords: business, exporter, currency internationalization, enterprise, “trading

posts”, currency invoicing.

Almomamm. Hpednpu}zmwz C 6bICOKUM YPOBHEM UHMEPHAYUOHAIUZAYUU OKA3bI6AOM
SHAYUmMenlbHoe 6lIUsiAHUEe HA pazeumue HAYUOHAJbHbIX IKOHOMUK U UX UHmMezpayuro 6 MUupoesyro
IKOHOMUYECKYIO cucmemy. HodqepKHymo, umo urmepHayuoHalIuzayusl ealionibl no3eojidienm

oKcnopmepam ymeHbiiunib Kypcoevle pucKku, 0CObOEeHHO 6 OMHOUEHUU moeapoe, niamestcu no

KaHAMJAT CKOHOMIYHMX HAyK, JOLEHT, IOKTOpPAaHT KadeIpu MDKHAPOAHOI EKOHOMIKH

TepHOMIIBCHKOTO HAIIOHAILHOTO EKOHOMIYHOTO YHIBEPCHUTETY



KOMOPbIM  OCYWECMEIAIOMCA  3HAYUMENbHO Nno3dice 3akasd. B cmamwve uccnedosamsi
meopemuyecKue Aacnekmvl Npoyeccos UHMEPHAYUOHATUIAYUU  8aNIOMbl, d  Maxodkce
onpedeneHo ux eluAHUe HA pazeumue Ouzneca. Ycmawosenemo, umo  HebOAbULUE
MPAHCAKYUOHHBLE UZ0EPIAHCKU NPUBOOAM K UWUPOKOU NPAKMUKU OMKA3Ad OM HAYUOHANbHOU
8a/II0MbL 8 NONL3Y UHOCMPAHHOU NPU OCYUWECMBIIeHUU MENCOYHAPOOHBIX PACHEMO8.
Knwouesvie cnosa: 6Ouszmnec, dKxcnopmep,  UHMEPHAYUOHAIUIAYUA  BATIOMUL,

npeonpusimue, «mop2osvie Mo4KUy», 8al0OMHoe PaKmypuposaHue.

IMocranoBka mpodjemMu. B cyyacHMX yMoBax €KOHOMIYHHI PO3BHTOK
KpaiHu Big0YBa€ThCS MiJ] BILTMBOM TJ100aNi3alliiHUX MPOIIECiB, OCHOBOIO SIKUX €
IHTepHAaIllOHaMI3aIlisd. 3POCTaHHS BIAKPUTOCTI CBITOBOiI €KOHOMIKHA BHKJIHKAE
MIJIBUIICHHS 3a1[1KaBJICHOCTI MIAMPUEMCTB A0 PO3LIUPEHHS CBOET AISTILHOCTI Ha
3aKOpJIOHHI pUHKH. [HTEepHaIioHam3aIs Ta GparMeHTalis CBITOBUX IPOLECIB
BUPOOHMIITBA, PpO3MOALTY, OOMIHY Ta CIOXHBAaHHA HE MOIJIM HE
BIIJI3EPKAJIUTUCH 1 HA BaJIIOTHINA CHUCTEMI, sIka BXKE JaBHO HE JCTEPMIHYETHCS
BUKJIIOYHO TIOJITUYHUMHU KOpJOoHaMHU. B 3B’s3Ky 3 MM 1HTEpHaIllOHAJII3allis
MIJNPUEMCTB Ta IHTETpallis HaI[lOHAJIbHUX EKOHOMIK Yy TJIOOAJdbHY CBITOBY
C€KOHOMIYHY CHCTEMY BHCTYINAa€ JOJATKOBHUM JDKEPEIOM EKOHOMIYHOIO
3pOCTaHHs KpaiH.

AHaJIi3 OCHOBHHUX [I0CHiIxkeHb i myOJikauiii. [lutaHHs mOCHITKEHHS
0COOJIMBOCTEH 1HTEpHAIIOHAI3aIlli BaTIOTH Ta i1 BIUIUBY Ha PO3BUTOK O13HECY
pO3IIIAJIai y CBOiX Mpaugx Taki Bigomi BueHi, sk E. Xemnaitnep, /x. Kipmnep,
E.-T". JIim, b. Koen, I1. Kenen, A. benecci-Kepi, ®. bauerr, E. Pe , JIxk. TaBnac
I1.-O. T'ypama, E. Pe, M. Jlesepo, I1I. I1Ii, C. Ctpeitnmxk, O. Byropuna Ta inmmi.

MeTo10 1aHoOi cTATTI JOCHIPKEHHSI BIUIMBY 1HTEpHAIlIOHAMI3allll BaIIOTH
Ha PO3BUTOK O13HECY KPi3b MPU3MY JETEPMIHYIOUHX (DaKTOPIB.

Buknaag ocHOBHOro marepiajay gociaigxenHsi. [linmpueMHUIIBKI
CTPYKTYPH CTBOPIOIOTh BEJIMKY YacTKy JOJAaHOI BapTOCTi, 3aJI0BOJBHSIOTH
MOTMUT Ha TEPEBaXXHY OLIBIIICTh TOBAPIB 1 MOCIYT, CTBOPIOIOYH TPU IIOMY
HaNOUIbIIY KUIBKICTh poOOUYMX Micb. HaOynu Came MiANMPUEMCTBA 3 BUCOKHM

pIBHEM 1HTEpHAI[lOHAIII3allli MalOTh 3HAYHUI BIUIMB HA PO3BUTOK HAI[lOHAIBHHUX



eKOHOMIK Ta IXHIO IHTErpalmil0 y CBITOBY €KOHOMIYHY cucTeMy. Xoda
NEPIIONOYaTKOBO 1HTEpHAILIOHAMI3AIISA MIAIPUEMCTB 3YMOBJICHAa Oa)KaHHSIM
OTpUMATH JOJIATKOBHUM MPUOYTOK 32 paxyHOK PO3LIMPEHHS AISUTBHOCTI 32 MEXI
BITUYM3HSIHOTO PUHKY.

[HTepHalioHami3alis BadlOTU JIa€ 3MOTY €KCIOpPTepaM 3MEHIIUTH KypCOBI
PHU3HKH, 0COOJMBO BIIHOCHO TOBApiB IUIATEXKI 32 SIKUM 3IACHIOIOTHCA 3HAYHO
Mi3HINIE 3aMOBJICHHsA. B maHomMy BUIMagKy eKCIOPTEpPH JCpKaBH 13
1HTEepHAIIIOHAJII30BAHOI0 BaJIIOTOK0 MAalOTh OUIbIINE IMIAHCIB YKIACTH YTOJy B
HAI[IOHATBHIN BaIIOTI, MEPEKIABIIN KYypPCOBI PU3UKU HA MOKYIIIIS.

B pamkax gociipkeHHs BIUIMBY I1HTEpHAI[lOHAMI3alli BAaJIIOTH Ha
pPO3BUTOK Oi3HECY MOXKHA BHUIUIUTH JCKUIbKAa HAMpsIMKIB, OCHOBHUMH
aKIEHTaMH SIKAX €. 3HAuYeHHS TpPAaHCAKIIMHUX BUTpAaT (AaCHeKT BaJoOT-
MOCEPETHUKIB) Ta (PaKTypyBaHHS TOPTIBIIL.

Ponp MeHImMX TpaHCAKIIHHUX BUTpAT MPUBOJIUTH JO HIUPOKOI MPAKTUKU
BIJIMOBU BIJ] HAI[lOHAJIHHOI BaJIOTH HAa KOPUCTh 1HO3EMHOI MPU 3A1MCHEHHI
MDKHapOJHHUX po3paxyHkiB. Tak, 3a indopmariero SWIFT [1], y 2014 p.
HaiOuba 4yactka (28,4%) ¢dinancoBux moTokiB 13 €Bpornu (6e3 Benukoi
Bpuranii) B Azito Ta OkeaHnito 3aiiicHioBangock B ponapax CIIA (puc. 1.).

Bnepmie Barome 3Haue€HHS TpaAHCAKI[IHHUX BUTpaT y MpoOIEcl
IHTepHAIlIOHAJTI3aIl BaJIOTH OKpeciieHo B 1969 p. y npami A. CBoGoau [2],
SKUW BKa3zyBaB, 110 CyO €KTH 3MyIleHi 30epiraTd B ce0e BEJIMKY KUIbKICTh
1HO3€MHO1 BaJllOTU 3a/JJi1 YHUKHEHHS TMOCTIMHMX BTpaT BIJ KOHBepTalli
(mpuyoMy 1S KUIBKICTh MOKE OYTH 3HAYHO CKOpPOYEHA, S[KIIO JIMIIE OJIHA
BaJIfOTa BHUKOPHUCTOBYBATUMETHCS [IJISi BCIX TPAHCAKIM 13 3aKOPIAOHHUMH
napTHEPAMH).

I1. Kpyrman cTBepmKyBaB, IO TMOEAHAHHSA €(QEKTIB TpaHCAKIIMHIX
BUTPAT Ta CTPYKTYpU MDKHAPOIHUX TUIATEKIB MPUBENO JI0 MOSBU, TaK 3BAaHUX
«BAJIFOT-TIOCEPEIHUKIB» (aHTi. Vehicle currency), ToOTo BalOT TPETiX JEpKaB,
yepe3 fKi, 3aBASIKU e(exTy maciTaly, BUTIIHIIIE O0OCIyroBaTH omeparii Mix

JIBOMa THIIUMU JiepkaBami [3].
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Puc. 1. Yactka BaioT y iHAHCOBUX NMOTOKAX 32 YYaCTI0 €BPOIEiCbKUX

nepxas (0e3 Beankoi bpuranii)
Jhxepeno: [1]

[3 muuHOM wYacy, BalllOTH, KOTPlI MEHIIOK MIPOK 3allyqdaroThCs M0
MDKHAPOJIHUX OMEpaIliii, MOCTYIOBO MOYMHAIOTH BTPAuyaTH CBOIO JIKBIIHICTh Ta
CTalOTh I11€ MEHIII €KOHOMIYHO BUTITHUMU JUIsI OTIOCEPENKYBAaHHS TOBAPHUX Ta
(diHAaHCOBHX MOTOKIB MiX JAepkaBamMH (TOOTO Mae Micie ePeKT «IMKIIYHOI
Kay3aiii»). [IppaoMy mopymmTy BCTAHOBICHUI MAPUTET JOCUTH BaXKKO (edeKT
«1Hepuli yTPpUMaHHS»), XO04a, y BHUNAAKy TpaHcPopMallii, 3MIHU MOXKYTb
MpoXoauTu BenbMU MBUAKO. A. benecci-Kepi Biy4HO Ha3uBae Takuil CTaH
<<FiCTepe3I/ICOM2 MDKHApOHOTO cTaTycy BaimoT» [4]. SIk 0aunmo, y HaBeJACHOMY
migxoai II. Kpyrmana, TpaHCakiliifHi BHUTpAaTH € EHJIOTCHHUMHU JI0 00cCsTy

omepaiiii 13 BamoTor. [laHa Mojenp 3HaMIIA MPOJOBXKEHHS Y AOCITIIXKEHI

2 . . . Lo L .
lcrepesuc (rpen. votépnolc — «TOW, IO BIICTAE», «IMI3HIMMM») — TepMiH i3 (i3WKH, IO
BUKOPHCTOBYETHCS ISl TOSICHEHHS BUIA/IKY, KOJIM CTAH Ti1a/CHCTEMU BU3HAYAETHCS HE JIMIIE HE3aJIS)KHIMU Bijl

CHCTEMH 30BHIIIHIMH YMOBaMH, aje i ii nonepeaHiM ctaHOM



E. Pe [5], sxa po3rmsgana TpaHCAKIliiiHI BUTpPATH SIK €HIOTEHHY IOXiTHY BiJ
00CsiTy ~ MI)KHapOJHOTO TOBApHOTO OOOpPOTY, BHUKOPUCTOBYIOUH TEPMIH
«eKCcTepHaii HACHMYCHOrOo pUHKY» (aHrL. “thick market externalities”).
®. XapTMaHH X, HaBMAK{, OUTBIIOI MIpPOIO aKIEHTYBaB yBary Ha Ba)KJIMBOCTI
TpaHCaKUIMHUX BUTpPAT Ha MDKHAPOAHOMY BAJIIOTHOMY PUHKY, BKAa3yHOYH, IO
oOcsr omepallii BIUIMBA€ Ha PO3MIp COpeay MpHU KymiBii / mpoaaxy Bamot [6].
ToOTo, B maHoMmy pycii, po3pi3HSAIOTH JBa BHJU BaTIOT-TIOCEPEIHUKIB — SIKi
obcnyroByioTh Topriemo (anri. trade vehicle) Ta Bamioro-oOMiHHHEI 000pOT
(anrm. foreign exchange vehicle) [7].

B ocHOBHOMY, 3MEHIEHHS TpAHCAKI[IWHUX BUTPAT BIUIMBAE Ha
BUKOHAHHS MDKHApPOJHOI0 BaioTol0 (yHKII 3aco0y o6iry. OnnHak, aeski
JTOCTiTHUKHN (30Kpema [8]) BimMivaroTh TaKOoX CHHEPTrio i3 (YHKIIED 3ac00y
HarpoMajpKeHHS] — PO3BUTOK MAcIITaOHOTO Ta JIKBIAHOTO (DIHAHCOBOTO PUHKY
OpUBIB 7O 3MEHIIECHHA TPAHCAKIIMHUX BUTPAT (CKOPOYEHHS CHpEeIy
KyMiBJIi / IPOJIaXKy BaJIIOT) Ta 3POCTaHHS MOMYJIIPHOCTI MIKHAPOJHUX BaJIOT,
HacaMmIiepes B cpepi MKIMIEPCHKUX KOHTPAKTIB, SIK THCTPYMEHTY JaHI[IOTOBUX
XEKUHTOBUX OTepalliil.

[HIIMM Ba)XJTMBUM MOMEHTOM JIAHOTO MIIXO0MY, K Bia3Haumwin M. JleBepo
ta I IIi [9], € Te, mo iHGAALIS B AepKaBi-eMITEHTI BaJIOTH-TIOCEPETHUKA
MO>K€ MPUHECTH JIOAATKOBI BUTOAM 11 PE3UJEHTaM, aje NpH LbOMY MOTIPIIATH ii
«IMIIDK» B MIDKHApOJAHOMY MacmTabi Ta CHPOBOKYBAaTH IIONIYK CBITOBOIO
CHUJILHOTOIO0 HOBUX BAJIIOT-TIOCEPEAHUKIB, HE OOTSHKEHUX THOIIALIETO.

Bapro Takoxk 3ayBa)KWTH, IIO0 3MEHUIEHHS TPaHCAKUIMHUX BUTPAT BIJ
BUKOPUCTAHHS BATIOTH-TIOCEPEIHHIKA, HAlpenbedHIIIE MPOSIBISETHCS Y BUTAAKY
BEJIMKOI KUIBKOCTI JiepKaB Ta BaitoT. [Ipyu 3MEHIIEHHI X KUIBKOCTI BalIOT (B
T.4. Tpu (HOopMyBaHHI BAJIIOTHUX COIO3IB) J1aHa EKOHOMIis 3HAYHOIO MipOI0
HiBemoerses [4, 9]. s maremaTwuHOi Bi3yamizaiii JaHOl 3aJeKHOCTI
BUKOPUCTOBYETHCS TPHHIUI «TOProBUX TO4Yok» (aHri. “trading posts”) —
YSIBHUX 1HCTUTYTIB YU PUHKIB, IO SKUX IMOBHHHI 3BEPTATUCH EKCIIOPTEPU Ta/4Iu

iMIoptepu  Juisi  OOMIHY BaJIOT B TMpolleci peami3anii MIDKHAPOJAHHUX



TOPrOBEJIBbHUX BITHOCHUH. AJI€ OCKIIBKM CTBOPEHHS TaKUX 1HCTUTYTIB BHMAarae
3HaYyHOTO (PIHAHCYBaHHS, MPHUITYCKAETHCS, IO JIHUILE OJHA TOProBa TOYKa Oy/e
CTBOpEHA JIJIS KOKHOT OKpeMoi BamtoTHOI mapu [9-12].

BimnoBinHo, piBHSHHS cuMmeTpudHOi TopriBii (anri. Symmetric Trading
Equilibrium, STE) nams Bu3HaueHHSA KIUIBKOCTI TOPrOBHX TOYOK 0Oe€3

BHUKOPHUCTAHHA BAJIIOTH-IIOCCPCOAHUKA MATUMC BUTJLAI:

nin-1)

STE =——, (1)

ne N — KiTbKICTh KpaiH 3aTydeHHUX 0 MIXKHAPOAHOI TOPriBii, mpuaoMy N>3

PiBHsiHHS k& 3a ydacTio BamroTH-mocepennuka (amri. Vehicle Currency
Equilibrium, VCE) tpancdopmyetbes 10:
VCE=N-—-1 (2)

ToOTo y BHManKy COTHI KpaiH 13 OKpEMOIO BaIOTOI0 3aISTHUX JI0
MDKHAPOJIHOT TOPTiBII, KUIbKICTh HEOOXIJHUX TOPrOBUX TOUYOK 3MEHIIYETHCS 13
4 951 no 99, o CBIQUHUTH PO 3HAYHY €KOHOMIIO Ha TPAHCAKIITHUX BUTpATaX.
Jlnst OLIbIIOi HATJIAHOCTI PO3MVITHEMO UIIOCTPAIlI0 3MEHIIEHHS KIUIBKOCTI
TOProBUX TOYOK 32 YMOB BHUKOPHUCTAHHS BaJIIOT-MIOCEPEAHMKIB Yy CHUTYyalli 13
BicbMOMa BaitoTaMu (puc.2). OKpiM yKe pO3IIISIHYTUX BHIAJIKIB CUMETPUYHOL
TOPriBil 0€3 BAIIOT-MOCEPEAHUKIB (a) Ta 3 OJHUM TMOCepeaHUKoM (0), OLIbII
peaNbHOIO € MPAaKTUKA O1- UM TPUIIOJSIPHUX BATIOTHUX PUHKIB, SIKI BUHUKAIOTh
yepe3 pi3HYy BOJIATWIBHICTh KIIFOUOBUX BAIOT B PI3HI MEPIOAM Yacy, BiIMIiHHI
MOKa3HUKHU 1HGIAIIT, TEHACHIIIO 10 TuBepcudikaliii 1HBeCTUIIIIHOTO opTdes
Tomo. MOXJIMBI BaplaHTH OpraHizamii pUHKY 13 JBOMa BaJIOTaMU-
MPOBIIHMKAMHU, BKJIIOYAIOTh CYTO TEOPETHUHMI OIMOJSpHUN BapiaHT (B) 4H
OJIMKYMIL 10 pearbHOCTI aMOIBaJIGHTHUI PUHOK (T), 32 SIKOTO ICHYIOTh JIIKBI/IHI

PUHKH BJIIIOT TPETIX KpaiH i3 00oMa BamroTamu-niocepeaaukamu [13].
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Puc. 2. YnceJbHICTh «TOPrOBHX TOYOK» 32JI€2KHO BiJ KIJILKOCTI Ta cucTeMH

BAJIIOT-NIOCEPETHUKIB
Jlxxepeno: chopMmyBaB aBTOp

I[Ipu  BamoTHOMY  (QakTypyBaHHI (aHIJ.  currency  Invoicing),
HaroJIOUIY€ThCSl Ha BAXKJIMBOCTI PUHKOBOI CTPYKTYpH Ta MaKpPOEKOHOMIYHOI
BOJaTUIbHOCTI. Sk 3a3Havasin @. baduerra Ta E.Ban Binkyn, excmnoprep
BCTAHOBJIIOBAaTHME I[IHM y BaJIOTI 1HO3EMHOT'O CIIOKMBaya y BUIAAKY BHUCOKOI
I[IHOBOi €JIACTUYHOCTI 3aKOPJOHHOTO IONHUTY Ta 3POCTAIOYUX TIPAaHUYHUX
Butpart [14]. BimMoBa Bij Takoro KpoKy MpHBEIE O 3POCTAaHHS BOJATHIBLHOCTI
BUPOOHUIITBA Ta BHIIUX CEPEIHIX TPaHUYHUX BUTpAT. AJie Yy BHUIAIKY
KOHTPOJII0O 3HAYHOI YAaCTKM PUHKY YW JAuQepeHIianii NpoayKTiB, (ipmu
BIJIJIaJTyTh TIepeBary BITYM3HSHIN BaIOTI IIHU.

CrangaptHa MOJENb YAaCTKOBOI pIBHOBAaru, sKa pO3IJISAA€ThCA B
JiTepatypl NpHUCBSYEHIH BUOOpY BamiOTH (HaKTypyBaHHS Ma€ HACTyIHUI

BUI'JIAO.
II' = ep'D(p") — C(D(P")
e o 1)< o)

(3)a
e /1 — npudyToK;

€ — Kypc BaJlioT;

p — lLliHa TOBapy;

D(p) — dyHKLis mONKUTY Ha TOBap;

C(q) — dyHKIis BUTPAT HA BUPOOHHUIITBO TOBApPY;
I — iHJIeKC IS [iHU Y BaJIFOTI IMITOPTEPA;



E — iHniekc Ui 1iHK y BaJIOTI eKCropTepa
[H11010 MIepeBaror BHOOPY 1HO3EMHO1 BAJIIOTH JJIs I[IHOYTBOPEHHS € T€,

10 €KCIOPTEP YACTKOBO 3PIBHIOETHCS B yMOBaX BEJEHHS JIJIOBOI aKTUBHOCTI 13
1HO3EMHUMH KOHKYpEHTaMH (T.3B. CTpaTeriuHi eKcTepHauii). 3TiAHO AESIKUX
crocrepekenb [15], ¢ipmu, sKi piaiie OHOBIIOIOTH MPEHCKYPaHT, MarOTh
TEHJEHITII0 70 BKa3yBaHHS I[IH Yy BITYM3HsHIN BamoTi. OTkKe, MDKHApOIHA
BaJioTa OLIbII WMOBIPHO OyJe€ BHKOPHUCTOBYBATHUCH Y CEKTOpPaxX, SKUM
npuTamMaHHu# yactimui nepersia iH. M. Jlesepo, Y. Exrens ta I1. Cropraapn
JOCTIAWIIN, 110 €KCIIOPTEPH BCTAHOBIIOIOTH I[IHU Yy BATIOTI JEp’KaBH, KOTpa
3a3Haja MEHINOI KibkocTi MoHeTapHux 1mokis [16]. JI. Tonn6epr ta L. Time y
cBoiit mpami 3a 2008 p. mpUMYCTUIH, IO TOPTrOBeNbHE (haKTypyBaHHS MOXKE
OyTH TOSICHEHO CTpaTerisiMu Xe/pkyBaHHs [17]; xoua Ti k aBTOpH ¥y
nociiakeHHl 3a 2013 p. CTBEpIKYIOTh, 110 KIIFOUOBUM MOMEHTOM € pe3yJIbTaTh
TIEPEMOBHH MK €KCITOPTEpOM Ta iMropTepom [18].

[Tpuknan emmipuyHOi MEPEeBIPKU 3a3HAYEHUX TBEPIKEHb 3HAXOAWMO B
anamizi P. @paitbepra ta @. Bimanmepa [19], skuiéi mpoaeMOHCTpyBaB, IO
HIBEJChKI €KCIOPTEPH 3MEHIIYIOTh PU3UK LIIHOBUX BIIXWJIEHb HA PI3HUX PUHKAX
IUIIXOM BHUKOPUCTaHHA OOMEXEHOI KUIBKOCTI BalIOT Ui (PaKTypyBaHHS
KOHTPAkKTIB (MpUYOMY OOMPAIOTHCA BAIMIOTH JAEpKaB 13 OUIBIIMM PHUHKOM).
Pe3ynbpratu mepeMoBUH 13 CIOXUBAYaMH 3HAYHOIO MipOI0 BU3HAYAIOTH BAIOTY
[IHY; 1HOT PakTopH, Taki K BUOIP BATIOTH KOHKYPEHTAMH UM OYiKYyBaHI 3MIHH
BaJIIOTHOTO KypCy, HE CTalu BUpIMaIbHUMH. J[OCTIIHUKN TaKo>X BUSBHIIM, IO
nudepeHIiioBall  ToBapu OUIbII  IMOBIpHO OyayTh (akTypyBaTHUCh B
HaIllOHAIBHIN BamoTi. Ik 0a4yMMO pe3ylbTaTh aHaNi3y 3arajoM BiJIIIOBIAIOThH
TEOPETUYHUM  MOCTyJlaTaM, OKpIM  HIBEJIIOBaHHS  €KCTEepHANl  cepen
KOHKYPEHTIB Ta POJIi IHCTPYMEHTY X€[»KyBaHHSI.

3araiioM, Mojielll BaltoTH (DaKTypyBaHHS Ta BaJIOTHU-IIOCEPETHUKA TICHO
NEePerunTaloThCsl MK Cc000I0, a iX NPHUHIMIOM YacTO CTAalOTh CYMICHUMH

OCHOBAMHU TCOPETUYHUX MOJIEJICH BaJIIOTHOI iHTepHaIioHami3altii [9, 17].



BucnoBku. TakumM 4yuHOM, OJTHUM 13 HACIIJIKIB MPOIIECIB riodamizamii Ta
perioHamizaiii, $SKi OXOmWJIU BCi c¢epu CBITOBOI EKOHOMIKH, BHUCTYIIA€
IHTEepHAIlIOHAJTI3allisl BaJIIOTH, 110 Ma€ 3HAYHMM BIUIMB Ha PO3BUTOK
HiANPUEMHUIITBA B KOXKHIM KpaiHi. 3 MO3UIliil pPUHKOBO-OPI€EHTOBAHOTO MiAXOIY
IHTEepHAIlOHAJII3AIllsl BaJIOT PO3IIISIAETBCSA K PEe3YyJbTaT JCIeHTPai30BaHOI
JISJIBHOCTI B MPUBATHOMY CEKTOP1 IIiJi BIUIMBOM HACTYHHHUX JETEPMIHAHT:
BIIEBHEHOCTI, JIKBIJHOCTI Ta TpPaHCAKIINHUX Mepex. I[HTepHalioHami3aIisa
BAJIIOTU JA€ 3MOTY €KCIOpTepaM 3MEHIIUTH KYpCOBI PU3UKHU, OCOOIMBO
BIJIHOCHO TOBapiB IUIATEKI 3a SKUMH 3IIHCHIOIOTHCS 3HAYHO ITI3HIIIC
3aMOBJICHHS.

[TigmpuemMcTBa 3 BUCOKMM PIBHEM 1HTEpHAIIOHAJI3AIlT OTPUMYIOThH Kparli
nepeayMOBHU U1 BUCOKOI JIOXIAHOCTI T4 CTUMYJIIOIOTh PO3BUTOK HAILlIOHAJIBHUX
C€KOHOMIK, iXHIO IHTErpailil0 y CBITOBY €KOHOMIUHY cucTemy. EdeKkTuBHICTH
JUSTTBHOCTI MIANPUEMCTBA HA 3aKOPJAOHHUX pHUHKAX B 0ararbox BHUMAAKaX
3aJIEKUTh BlJI MPABWIBHOIO BUOOPY BaJIOTU U1 MDKHAPOJHUX PO3PAXYHKIB,
0 JO3BOJISE BpaxyBaTh Cy4YacHI 3aKOHOMIPHOCTI Ta MPUHIMON il

1HTEpHAaLlOHAJI3a1li].
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